Status: This is the original version (as it was originally made). This
item of legislation is currently only available in its original format.

STATUTORY INSTRUMENTS

2003 No. 61

PARTNERSHIP
LIMITED LIABILITIES PARTNERSHIPS

The Limited Liability Partnerships (Welsh
Language Forms) Regulations 2003

Made - - - - 9th January 2003
Coming into force - - 27th January 2003

The Secretary of State, in exercise of the powers conferred upon her by sections 288A and 363(2)
of the Companies Act 1985(1), as extended by section 26(3) of the Welsh Language Act 1993(2),
and of all other powers enabling her in that behalf hereby makes the following Regulations:

1.—(1) These Regulations may be cited as the Limited Liability Partnerships (Welsh Language
Forms) Regulations 2003 and shall come into force on 27th January 2003.

(2) In these Regulations, references to a section or to a numbered section are to a section of the
Companies Act 1985 as applied to limited liability partnerships by the Limited Liability Partnerships
Regulations 2001(3) and the Limited Liability Partnerships (No. 2) Regulations 2002(4).

2.—(1) Form LLP 363 cym in the Schedule to these Regulations with such variations as
circumstances require, is an additional form prescribed for the purposes of section 363(2) for use
by a limited liability partnership whose incorporation document states that its registered office is to
be situated in Wales.

(2) Form LLP 723SR cym in the Schedule to these Regulations, with such variations as
circumstances require, is a form prescribed for the purposes of section 288A for use by a member
of a limited liability partnership whose incorporation document states that its registered office is to
be situated in Wales.

(3) Form LLP 723(change) cym in the Schedule to these Regulations, with such variations as
circumstances require, is a form prescribed for the purposes of section 288A for use by a member
of a limited liability partnership whose incorporation document states that its registered office is to
be situated in Wales.

(1) 1985c. 6.
(2) 1993 c. 38.

(3) S.1.2001/1090.
() S.L2002/913.
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3. Notwithstanding Regulation 2, the form LLP 363 cym contained in the Schedule to the
Limited Liability Partnerships (Welsh Language Forms) Regulations 2001(5) shall remain in use
as an alternative to the form in the Schedule to these Regulations for use by a limited liability
partnership whose incorporation document states that its registered office is to be situated in Wales,
save that the form LLP 363 cym contained in the Schedule to these Regulations (or its English-
language equivalent) must be used where a member of a limited liability partnership in question is
the beneficiary of a Confidentiality Order made under section 723B.

C Clancy,
on behalf of the Secretary of State,
9th January 2003 Department of Trade and Industry

(5) S.1.2001/2917.
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- " Ar gyfar y Swyddfa | Faor Official Use - ;
e rif, neu mewn escripd, or in bald
pr:?l::l?rnnnau WE. {Gadewch y biychau Frym pr wag) | (Flease Imave these boses blank) typ H‘I:.I;k l:llpi‘l:lls.

Rhif y cwmni neu’r PAC Company or LLP number
Enw llawn y ewmni neu'r PAC Company or LLP name in full
Manylion c ] Personal
W Surname .
Personol: v Details:
(Pl ar y arflen E l@s containad
1] in appfcaton
e Enw{au) cyntaf Forename(s] " np jorm)
{wn Lawn) Lim il
Do s Filrpitym
Carp i by Yapr
[
Dyddiad Geni | | | Date of Birth
¥ newid i'r Cyfairiad Preswyl Arferol: . M Ayt Change of usual residential address:
e Ly Month = Yo )
Dyadiad v Mewld L Date of Change
Y cyfeiriad preswyl arferol newydd: MNew usual residential address:
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EXPLANATORY NOTE
(This note is not part of the Regulations)

With effect from 2nd April 2002, the Limited Liability Partnerships (Forms) Regulations 2002
(the “Forms Regulations™) prescribed new forms 723SR and 723(change) for the purposes of
section 288A of the Companies Act 1985 for use in respect of a member of a limited liability
partnership who is a beneficiary of a Confidentiality Order made under section 723B of the
Companies Act 1985. The Forms Regulations also prescribed an additional Form LLP 363, which
is the annual return for a limited liability partnership, together with continuation sheets.

These Regulations prescribe forms LLP 363 cym, 723 SR cym and 723(change) cym, which are
Welsh language alternatives to the forms prescribed by the Forms Regulations. The use of such Welsh
language alternatives will be effective from 27th January 2003. Any of the forms will be provided by
the Registrar of Companies to any limited liability partnership whose incorporation document states
that its registered office is to be situated in Wales and which notifies the Registrar that it wishes to
receive a form in the Welsh language instead of forms LLP363, 723SR and 723(change).



